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HELYI ÉS A TISZAZUG ÉRDEKEIT KÉPVISELŐ HETIKÖZLÖNY.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK :
Egy évre........................... 4 forint.
Félévre................................. 2 forint.
Negyed évre .... 1 forint.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
főtér, Némedy-testvérek házában.

HIRDETÉSEKRE NEZVE: 
a lap egy oldala 18 h"iyre van 
beoBz.tva. Egy hely ár» 90 kr. — 

Bélv gdij külön 30 kr.

NYHETERBEN
minden egye« sor közléae 30 kr.

Kéeiratok viaisa nem adatnak.

Megjelen minden vasárnap. Felelős sserkesstő:

BALGA LAJOS. Egyes szám ára 8 krajezár

Kiin-Szt.-Márton. 1888. april. 14.
Az idei árvíz oly területeket öntött el, mé

hek az ősi árvizek alkalmával hírét sem ismer- 
t*k  az árvizeknek. Hova vezet ez ? ma még be- 
lathatalan, annyit azonban mais ki lehet mon- 
ci mi, hogy a vizszabályozás amai rendszerében 
v gromlása a vízhez közel eső vidékeknek.

Ez a szomorú eset a vizszabályozás tör
ténetében korszakot alkotó és egyszersmind 
kell, hogy rendszerváltoztató is legyen.

Sok dolgot tijra kell kezdeni és sok dől 
got máskép kell jövőre csinálni; mert a mai 
rendszer mellett, ha még egy nagyobb áradás 
lesz, az a föld elpusztul.-

Nem, ezen rendszert továbbra is f-ntar 
tani vétek, valóságos istenkisértés volna!

Távol legyen tőlünk, hogy kétségbe von
juk azok teljes jóhiszeműségét, kik a mai viz- 
szabáylozási rendszert inaugurálták ; — azok 
szakértelmét sem akarjuk gyanúsítani, kik a 
már megállapított rendszert fejlesztették és fen- 
tariási mellett állást foglaltak: azonban té
vedni emberi dolog, tévedhet a szakértelem is. 
és hogy vizszabályozásunknál tévedett, az oly 
t ltagadhatatlan tény, melyet megcáfolni nem 
lehetséges.

A legerősebb gátak elszakadtak, vize t soha 
sem látott vidékek felett hömpölyögnek tova 
a fékevesztett Körös és Tisza áljai! 1 la a szak
értelem még ezeknél is nagyobb bizonyítéko
kat kíván arra, hogy belássa tévedését, úgy 
az nem szakértelem többé, hanem rósz akarat

Ez a mi véleményünk. Es ezen vélemé
nyünket nem habozunk nyíltan hirdetni még a 
szakértelemmel szemben is, mert a szakértők 
véleménye mellett csak theoretikus számítások, 
a mienk mellett a kiáradt Körös és Tisza luil ' 
lámái bizonyítanak.

I'y szellemben nyilatkozik Szentes város 
orr-zágos képviselője: Tors Kálmán is, kinek 
,V i s major*  cím alatt a »Pesti Hirlap*  múlt 
szombati számában megjelent, kiválóan érde
kes vezércikkét az alábbiakban teljes terjedel
mében közöljük.

>Kétségbeejtő a helyzet, melybe Magyar
országnak legáldottabb vidéke jutott. A ma
gyar alföld búzatermő földéből hatvan négy- 
szögmértföldnél több áll a viz alatt.

Es az ár nem apad, nem állapodik meg, 
hanem folyton dagad. Az a Tisza, mely nyár 
közepén olyan kicsiny, olyan igénytelen, hogy 
átlábalásához még bátorság se kell: ma ten
gerré növekedett s elnyelvén földuzzadt mel
lékfolyóinak vizét, gátakat szakit s a termő 
földeket bevévén. népes községeket, városokat 
ostromol, elnyaldosván a mélyebben fekvő em
beri lakokat, elnyelvén a tanyai házakat.

A magyar alföldnek nincs köve, a mely
ből a lakosság szilárd hajlékot építhetne. Azt 
a luxust csak nagy urak engedhetik meg ma
guknak, a szegényebb nép sárból épít. zXzzal

pedig gyerekjáték elbánni a víznek, ha egyszer 
közelébe férkőzhetett.

Azután az alföldi legtöbb falvakkal és va
lamennyi tanyákkal nincsen sem távirati, sem 
egyéb összeköttetés, hogy a viz által okozott 
pusztításokról részleteket is közölhetnénk a la
pok. Akiket a viz ily helyeken meglepett, ki 
mondja meg, hogy azokból mi lett? Élnek-e, 
halnak e, — ki tudja azt?

Ma még csak az emberi vagyonban tett 
rettenetes károkat vesszük számba, azt is csak 
hiányosan.

Felszámíthatjuk a viz elleni biztonság cél- : 
iából tett költekezéseket, a gátak építésére és 
fentartására fordított összegeket, a védekezési 
költségeket, a kész kiadásokat úgy. mint a rá- 
fordisott munka értékét, mely igy tavaszi mun
kák idején más felé fordítva tízszeres becsűvé 
lehetett volna; számba vehetjük az ártérfej
lesztési kiadásokat, nu-Iyek helyenként az ál
lami adót is meghaladják, a védekezéshez el
használt anyagok árát, a mentésnél alkalma
zónak fizetését, a társulatok és az állam ki
adásait ; hozzá vehetjük a mind e kiadások da
cára bekövetkezett árvíz által okozott egyenes 
kártételeket, az egy, talán több évi termés el
maradásából származó veszteség értékét, ameg- 
rongált gátak helyreállítására okvetlenül szük
ségessé válandó kiadásokat, a vasúti töltések 
elszakadásából s a közlekedés fenakadásából 
eredő károkat, a be nem hajtható adók ösz- 
szegét; fölszámithatjuk mindezeket és még sok- , 
kai többet : s habár igy is tömérdek millióra I 
menő összeg fogna mutatkozni; azért még min
dig nincs teljesen felbecsülve a kár, melyet az 
idei árvíz az államnak és lakosainak közvet
lenül és következményeiben okozott.

Mezőgazdaság, kereskedés, ipar s a nem
zeti életműködésnek minden ágazata súlyosan ' 
fogja érezni e csapás hatását. — Meg fogja 
erezni a bekövt tkezendő Ínség és az áradás 
elvonulta után visszamaradó miazmák. járvá
nyok folytán maga a népesség propagációja is, 
mely a tiszta magyar lakosság által lakott te- | 
rületeken okvetlenül megapad s beáll a kü
lönben is ijjesztőleg lassú szaporodásu magyar 
fajnál a legislegérzékenyebb veszteség, — az 
emberi életben mutatkozó deficit.

Es ez mind az idei árvíz rovására esik, 
mely hazánkat még soha nem pusziitá oly meg
döbbentő arányokban, a mióta az árvizek pusz
tításairól krónikát vezetünk. A Tisza vize már 
elérte, talán meghaladta azt a magasságot, 
melyen 1881-ben, tehát akkor állott, a mikor el
érte ez eddig legmagasabb fokot.

Vis major ! Isten sujtoló balkeze ! Mit te
het ez ellen a gyönge emberi erő ? 1 latijuk 
hangoztatni minduntalan.

Hát az az árviz nagy csapás hazánkon. 
Bizonyos időközökben való szabályszerű m>-g- 
megujn'ása még rettentőbbé teszi. Fölér egy- 
egy hadjárattal, pusztító ellenségnek koronkint 

. határainkba beütéseivel, melyek nem engedik,

hogy a békés fejlődhetésre oly szükséges nyu
galomhoz jussunk.

De még ez az árviz sincsen akkora csa
pás, mint az a nyomorúságos gondolkozás, 
mely bele nyugszik abba a gondolatba, hogy 
ez az emberét túlhaladó ellenséges erőnek a 
következése, a melybe keresztényi türelemmel 
bele kell nyugodnunk, mert nem tehetünk 
ellene.

Gyáva és nyomorult egy gondolkozás ez 
s csak egy veszni induló nemzethez való. — 
Annak az emberi elmének, mely »eripuit fűi
men coelo,*  annak, mely vissza tudta szorítani 
a tengereket, mig másokat együvé kötött; an
nak, mely keresztül fúrta az Alpeseket és na
ponként csodákkal lepi meg a világot a mű
szaki vívmányok terén: ilyen gondolkozásba 
sülyedni nem szabad.

Nem szabad különösen az árvizekkel szem
ben, melyek nem valami, századok alatt egy- 
szer-egyszer előforduló elemi csapások, hanem 
rendszeresen, előreláthatólag, szabályszerűen 
bekövetkező tünemények, s nem is olyan ter
mészetűek, mint pi. a földrengés, melynek té
nyezői részint ismeretlenek, részint hozzáfér
hetetlenek, hanem oly természeti jelenségek, 
a melyeket faktoraikban is, egészükben is — 
fájdalom, — nagyon jól ismerünk. Ezekkel 
szemben az ily gondolkozás nem jogosult, ha
nem kislelküség, egyszerűen gyáva önmegadás.

Tenni kell valamit, okvetlenül kell, e nem
zet-pusztító állandó csapás ellen.

Revízió alá kell venni az eddig követett vé
dekezési rendszereket. Ki keli kutatni, alap
jukban van-e a hiba, vagy végrehajtásuk rész
leteiben. Meg kell vizsgálni más rendszereket 
is s kombinációba homi a fönnállóval. Meg 
kell tudni, melyikből mi a helyes és nálunk is 
alkat mazhatónak mutatkozó. Technikusoknak, 
gazdáknaknak, jogászoknak, pénzembereknek 
kell összeállni a sokoldalú probléma megoldá
sára. Egy nemzet megmaradásának kérdése 
ez, megérdemli tehát, hogy a kellő feleletet meg
adni rá minden gondolkozó elme megfeszüljön. 
Elszigetelten tárgyalni nem szabad, hanem 
összeköttetésbe kell hozni mindama kérdések
kel, melyek vele természetszerűleg kapcsola
tosak.

Hiszen annyi itt a tapasztalat által ösz- 
szehordot anyag, mely gondolkozásra serkent! 
Kérdés alá kell venni, ha vájjon a védmunká 
latok körül történt hibákat — mert történtek 
hibák — helyre lehet-e hozni. Paleocapa, a 
vizszabáiyozások körül e század legnagyobb 
tekintélye, csak 21 átvágást ja- asolt a Tiszán. 
Csináltak pedig iij-at, megtakarítván vele vagy 
600 kilométer kanyarulatot s megrövidítvén a 
Tisza folyását közel 500 ki'óméterrel. Helyes 
volt-e ez? S nem lassitható-e meg a viz hirte
len lefolyása, ha a Tisza felső részeiben az át
vágások száma csökkentetik?

Paleocapa a?t is meghatározta, hogy a 
Tisza árterét, a hol egyenes folyása var-, 760 
méternél szüktbbre szoritai i r.em szalad; a



hol pedig kanyarodik: oly távolra legyenek a 
védtöltések egymástól, hogy közéjük férjen az 
egész kanyarodás. Abból a helyes gondolatból 
indult ki, hogy a töltések nem arra valók, hogy 
a Tisza folyását szabályozzák, a medrét mint
egy megszabják ; nem is az, a mit most tőlök 
várunk, hogy bármi magas víz nyomásának el- 
lentálljanak: hanem az, hogy a kiöntött víznek 
véghetetlen területekre széjjel folyását meg
akadályozzák.

Meg kell szorítani, nem a folyókat, hanem 
a földnyerési törekvések mértéktelenségeit Föl 
kell áldozni a már mentett területekből sokat, 
először, mert tényleg azok sem »mentett*  terüle
tek, másodszor mert az által a többi, valóban 
mentett területté válhatik. Hátrább kell tolni 
a védtöltéseket, hogy a kiöntött víznek elég 
játékhelye legyen s az ártérben oly gazda
ságot folytatni, mely a kiöntések mellett is 
jutalmazó. Az nem járja, hogy 8—9 kilo
méter szélességű öblözetek tenger vize, minő 
az épen most emlegetett bökényi és csanyi 
öblözeteké, 100—120 méter szélességű folyam, 
nyakba szorittassék, csupán azért, mivel ot- 
valami nagy uraságnak vannak mentesitett 
földei.

Az is meggondolandó, hogy vájjon a véd
töltések ne hozzassanak-e olyan kombinációba 
egymással, hogy mind a közlekedés, mind a 
víz elleni védekezés céljainak megfeleljenek? 
Belgiumban ez már kipróbált dolog: sok véd- 
töltésen vasút jár, sok vasúti töltés árvíz el
len is gát. A költség több valamivel, mint akár 
a védgátaké, akár a vasúti töltései é külön ; 
de tetemesen kevesebb, mint a kettőé együtt 
véve s mind a két cél el van érve általa, mig 
mi nálunk, úti figura docet, se az egyik se a 
másik nem éri el célját.

A Tiszának, a mint a sikra ér, 1 ilométe- 
renkint csak nehány centiméternyi esése van 
s torkolata felé még ez is csökken. Nem vol
na-e érdemes meggondolni, hogy az igy ösz- 
szegyülő rengeteg víz lefolyásában megosztás 
sék, akár egy Debrecennek irányuló s az alsó 
Dunába torkolló levezető csatornával, akár a 
Tiszát a Dunával összekötő zsilipes kanálissal 
s azonfelül öntözésre, s talán hajózásra is hasz
nálható csatornahálózattal, esetleg medencék
kel, melyek sokféle célra lennének használha
tók. Hollandiában sokszor látni egy-egy duz
zadó fehér vitorlát, a mint a — réten úszik.TARCZA.

A haldoklók kívánsága.
— BESZÉL.Y. — 

Irta: SIMA FERENCZ.
(Folytatás.) (12)

Siokol Péter járásbiró, mikor barátja Ssacsvay 
Gábor meghalt, bár iamerte annak végrendeletét, mely 
lyel Szsesvay Mariska fölött majdnem atyai hatalom
mal ruháztatott föl, áron véleményben volt, hogy Gá
bort illő nősüléire fogja birni, a mikor ez megtörtént, 
ba még ekkor Mariskát nem venné el valaki, a gyámi 
jogokat Gáborra fogja ruháztatni, s őt bízatja meg a 
gyámhatóság által Mariska örökrészének kezelésével, 
tudván azt, hogy Gábor derék, becsületes és testvér 
szerető Hu, ki apja után apja lesz nővérének. Midőn 
azonban látta, hogy Gábor is. Mariska is megtagadják 
apjok szellemét és nemcsak békét kötnek apjok test
vérének gyermekeivel, hanem ezekkel még kölcsönös 
frigyre akarnak lépni, akkor elhatározta, hogy ezen 
frigy megakadályoshstása érdekében mindenek előtt 
mint gyám, ráteszi kezét Mariska örökrészére s ezzel 
fog hatalmat gyakorolni felette és ezzel igyekszik meg
gátolni, hogy Mariska esetleg Szacsvay Péter (iával egy- 
bekeihesseb.

A biró tudta azt, hogy az ő befolyása csak a lány 
nagykorúságáig érvényesíthető, mégis azt hitte, hogy 
miután neki még közel hat éven át volt hatalma a leány 
felett, esen időnek végét Szsesvay Péter nem lesz haj
landó bevárni. s ha lenne is, közben kerülhet egy de
rék fiatal ember, aki az apai emléket meggyalázó von 
zalmat majd csak kiveri a leány fejéből,

Saokol Péter maga agglegény volt, semmi nősü'ni 
készült! rokonnal nem biri, s igy őt Mariskának Szscs 
vay Péter iránti vonzalmát megingatni szándékozó tö
rekvésében semmi személyes önzés nem vezérelte, csak 
az, a mit Hz;.csvay Gábornak u'olsó napj.-.ibsn megigert, 
hogy őrködni fog gyermek-i és különösen leáoya felett 

| Egy keskeny mederben, melybe csak kisebb 
hajó járhat, s mely helyenkint kitérőkkel van 
el látva, történik a vizi közlekedés a művelés 
alá vett földeken keresztül-kasul. Áldássá te- 
hetnők a vizet, melynek csak pusztításait is
merjük ez idő szerint. Követ is szállíthatnának 
k minden felé olcsón s egységes és szilárd 
■építő anyaggal láthatnónk el az alföld népét, 
a víznek ellentállni nem tudó sárházak helyett.

I logy a gátrendszerrel addig, mig jobbat 
helyükbe nem tudunk, fülhagyni nem szabad, 
azt már kijelentettük e helyen. Nem szabad 
elfelednünk, hogy a társulatoknak e gátakban 
több mint ötven millió frtnyi tőkéje hever s 
hogy azok közel háromszáz négyszeginérföldnyi 
területet védenek, ha abszolút biztosságot nem 
nyújtanak is. De a hibákat mindenesetre ki 
kell igazítani s rajta lenni, hogy a magyar al
földnek az árvizek által annyit zaklatott s a 
védő munkálatok terhe és költségei által any- 
nyira nyomott népe megnyerhesse legalább az 
emberi erő által elérhető legnagyobb nyugal
mat s békén élhessen annak a hivatásnak, mely 
az ország magyar jellegének fönntartásában áll.

Ezért semmiféle áldozatot túlságosnak nem 
tarthatunk s ezt meghoznunk olyan létérdekünk 
által parancsolt kötelesség, melynél nagyobbat 
nem ismerhetünk, akár mily következetesség
gel tesz is elébe egyéb érdekeket az orránál 
tovább látni nem akaró napi politika.

Tors Kálmán.

Az árvíz és az országgyűlés
A képviselőhás a húsvéti szünet utál szomba'on 

tartotta első ülését, melyen Irányi Dániel, Békés 
város képviselője, a napirend előtt szót kért s az ár- 
vizkárosu'tskkid érző kebel hangján emlékezett meg 
az ország nagy részit ért árviz szerencsétlenségről.

Irányi Diniéi indítványára a ház részvétének 
j-gyzőköuyvi‘eg adott kifejezést azon rendkívüli csapás 
felett, mely az országot érte, egyúttal pedig kifejezte 
olis verését a védelem közepette kötelességüket teljesítő 
Baross szakminiszter és közegei ■ hatóságok és 
tis:'viselők, szóval mindazok iránt, kik a megpróbálta
tás ezen napjaiban az élet és vagyon megmentése vé
gett sem fáradságot, sem odaadást nem kímélve, köte
lességüket pontosan teljesítettét és á .mdóan teljesitik.

Ezenkívül a képvise ők, ugyacci.k Irányi indít- 
vány ára, egyhangúlag felajánlották egy napi 
dijaikat az árviskároaultsk nyomorá 

8 meg fogja azt minden bot ástól óvni. - A biró sze
rint pedig nagyobb botlás, nagyobb aségyen ne i- ér
hette volna Gábor barátjának gyermekeit, különösen 
pedig leányát, minthogy az Szsesvay Péterhez, — Szacs- 
vay Gábor sirig gyűlölt testvérének fiához menjen 
férjhez.

S hogy czélját megvalósíthassa, mindenek előtt 
Gáborra igyekezett hatni az által, hogy felleltároztatta 
az apai hagyatékot s a vagyon fele réssét gyámi ke
zelés aiá vette, kijelentette azonban Gábornak, hogy 
ha szakit Péterékkel, ekkor meghagyja kezelése alatt 
az egeaz vagyont. — Gábor az ajánlatot visssautasitá 
a követelte a vagyonnak tényleges felosztását s kijelenté 
a bírónak, hogy ha várnia kell is nővéréuek, nem lesz 
senki másnak felesége, mint Péternek.

Nem volt kisebb, sőt nagyobb harca volt Péter
nek nővére érdekében Boldog Pál polgármesterrel szem 
ben, ki, hogy S acivay Iluskát fisnak szerezhesse meg 
feleségül, minden eszközt felhasznált és minden követ 
megmozditott.

Magyaros város közönsége nemcsak érdeklődés
sel, hanem lázas izgatottsággal nézte azt a küzdelmet, 
melyet a két Ssacsvay testvér gyermekei kifejtettek a 
végrendeleti végrehajtókkal szemben, kiket, mint az 
apák engesztelhetlen szellemének makiéi képviselőit, 
— elitéit az egész közönség s széltében hosszában kedv
teléssel beszéltek azon botrányos perről, melyet as ifjú 
Sz»csvay Péter a polgármester ellen megindított a vég
ből, hogy ez Iluska feletti gyámi tisztétől megfoss- 
tassék.

Ssacsvay Péter ugyanis apja végrendeletével szem 
ben folyamodott as árvaszékhez, hogy BjIdoghPál fosz- 
tassék meg a gyámságtól.

As ifjú esen kérelmét aszal indokolta, hogy a pol
gármester botrányos életet él s mint ilyen, erkölcsileg 
képtelen egy tisztességes leány felett a gyámi hatalom 
gyakorlására.

A polgármester botrányos élete ugyanis abból állt, 
hogy mint özvegy ember, törvénytelen házastársi vi
szonyban élt elhalt feleségének nővérével.

Esen viszonyt az egész váró, ismerte, de miután i 
a kérdéses nő anyjával együtt lakott Boldog Pál há- 

n a k enyhítésére, mely célra a miniszterelnök 
az államnak legszélesebb körű segélyezését helyezte 
kilátásba.

Irányi Dániel harmadik és utolsó indítványa csak 
as árviz elmúlásával fog napirendre tűzetni; esen in
dítványt ssóazerint igy hangzik :

„Utasítsa a t. képviselőház a közmunka- és köz
lekedési minister urat, hogy az árvizek elmúltával szak
férfiakból, nemkülönben az érdekelt vidékek és társu
latok képviselőiből ssaktanácskozmányt hívjon össze, 
a mely egyrészt a még szabályozatlan folyók szabá. 
lyozásának módja, valamint a rendezett folyók szabá
lyozásánál észlelt hibák, másrészt as orvoslás legjobb 
módja és eszkösei iránt nézeteit ée óhajtásait előadja, 
esőknek figyelembe vételével asonbau, saját felelősége 
mellett, a miniss’er ur a törvényhosásnak oly javasla
tokat, illetőleg terveket fogván előterjeszteni, a melyek
nek segedelmével as említett bajokat, a mennyire em
berileg lehet s as érdekeltek és az állam pénzereje 
engedi, jövőre elhárítani lehessen. Budapesten, április 
7-én 1888. Irányi Dániel.

A városi és községi elöjáróságoknak.
A jász-nagykun-szolnokmegyei községi tanitó tes

tületnek kérése folytán a megyei gazdasági egyesület 
múlt hó lóén tartott választmányi ülésén 2 ik szám a . 
3 pályadij kitűzése hstároztatott el, oly három me
gyebeli néptanító részére, kik a folyó tanév a'att, va
gyis folyó év junius hó végéig a fanemesités és konyha
kertészet elméleti és gyakorlati tanterv szerinti tanítá
sában legnagyobb sikert fognak felmutathatni, a pálya
dij kitüshetésére megkivántatott összeghes Horthy Ist
ván ur 2Ofrtfal. Návsy Kálmán ur 10 írttal és Kovász- 
nay Ziigmond ur 10 írttal, összesen 40 frt kegyes ado
mánnyal voltak szívesek hozzá járulni.

Esen pályadij közül a legérdemesebb tanitó 20 
frtot fog kapui, a második 10 frtot a harmadik ismét 
10 frtot.

A gazdasági egyesület tekintetes válasstmánya 
reám inéltóztatott azon jogot bízni, hogy minden pálya
díjra 3—3 vagyis összesen 9 megyebeli tanítót ajánljak.

Miről a t. előjáróságot örvendetes tudomás és to
vábbi intézkedés végett oly felkéréssel érteaitein. hogy 
a hatósága területén levő iskolaszékekkel egyetértőiig 
f. évi julius hó 15-ig nekem oly néptanítót, avagy ha 
hatósága területén 10-nél több tanító működik, két ta
nítót nekem ajánlani szíveskedjék, kik úgy a reájuk bí
zott osztályokban a felsőbb hatóságilag megái lapított 
tanterv anyagának szigorú és pontos feldolgozásával a 
g izdaságtan és kertészet elméleti előadásában, valamint 

sánái. a polgármester élete és viszonya annyira nem 
jött soha a társadalom előtt komoly kritika alá, hogy 
Boldog Pál még nyilvános mulatságokbanis megjelent 
sógornőjével.

Pétert azonban annyira elkeserítette a polgármes
ternek, mint gyámnak azon kívánsága, hogy I'uska 
apja házát és fivérét elhagyja, a menjen gyámja hásába 
és felügyelete alá lakni, hogy levelet irt a polgármes
ternek és tudatta vele, hogy sógornőjével nyilvános mu
latságban meg ne mprjen jelenni, mert szégyent ejt rajta.

A küzdelem tehát édes és kérielheten volt.
Magyaros város árvaszéke elvetette Péternek azon 

kérelmét, hogy a polgármester gyámi tisztétől megfoss- 
tassék, s megintette Pétert, ki apja végső kívánságát 
és rendezését nem tartja tiszteletben.

Péter megfelebbezte a magyarosi árvassék esen 
végzését, melyet a megye, a miniszter is helyben hagyott.

Szsesvay Péter azonban rendithetlen maradt a nő
vére érdekében megkezdett küzdelemben.

Boldog Pál ugyanis egy helyen többek előtt azt 
nyilatkoztatta ki, hogy Szsesvay Péter halála előtti órá
iban azon óhajának adott kifejezést, hogy Iluskát Bol
dog András, a polgármesternek orvosi pályára készülő 
fi*  vegye el feleségül s ő küzdeni fog, hogy a haldokló 
e kívánsága teljesüljön. As ifjú a gyámnak önzését 
látta kifejezve ezen nyilatkozatban, s most újabb fo
lyamodást adott be : a tanuk által igazolt polgármes
teri nyilatkozatra való hivatkozással.

A magyarosi árvassék ismételten elutasította as 
ifjút, s ugyanezt tette a megye is, a miniszter azonban 
uj tárgyalást rendelt el és kívánta, hogy as Írásosan 
nyilatkosó tanuk biróság előtt tanúskodjanak.

Ez megtörtént. A tanuk kivétel nélkül egyezően 
tanúskodtak arra nézve, hogy a polgármester kijelen
tette, mely szerint Szacsvay Hu .kának apja végső kí
vánsága nélkül nem szabad Boldog Gáboron kívül más 
feleségnek lenni.

A magyarosi árvaszék és a mogye asoaban en
nek dacára meghagyta Boldog Pált gyámi tisztében.

De a miniszter elmozdította.
(Folyt, köv.)



a községi faiskolában eren tantárgyak gyakorlati okta
tásában legnagyobb buzgalmat, ügyességet tanúsítottak 
a esen a téren legnagyobb sikert tudták felmutatni.

Megjelölvén jelentésében, hogy a kérdéses taní
tók vezet/se alatt a tanulók a faiskolában mily kiter
jedésű területet müveitek, hány csemetét oltottak, úgy 
nemkülönben a konyha-kertészetnél a leánytanulók a 
reájuk bizutt területből mennyit müveitek és munkál
kodásuk mily mivelési águkra terjedt ki?

Szolnok 1888. márcsius hó 27.
Bárdossy Gyula, 

kir. tanfelügyelő.

Világfolyása.
A lefolyt hét politikailag fontosabb ese

ményét Németország birodalmi kancellárjának: 
Bismark hercegnek ez állásáról a császárhoz 
beadott lemondása képezi, nagy izgalmat és 
meglepetést keltve úgy Németország, mint 
egész Európában. — A kancellár-válság okául 
Frigyes császár leányának : Viktoria királykis
asszonynak a volt Bulgár fejedelem : Batten
berg Sándor herceggel kilátásba helyezett há
zasságát emlegetik, melybe Bismark, a vas
ember, a mindenható miniszter semmi szin 
alatt sem akart beleegyezni, állását kötvén e 
házasság létrejöttéhez, — egy más verzió sze
rint azonban e házassági terv csak ürügye ; 
de nem egyszersmind inditó oka is Bismark 
herceg lemondási szándékának, akit fontos 
politikai kérdésekben való nézeteltérés, s a 
közte és Viktoria császárné közti viszály in
dított e lépésre.

Battenberg Sándor herczeg és Viktória 
királykisasszony szerelme már nem mai keletű, 
s már mint Bulgár fejedelem is gondolt e 
házasságra; de várakozott, mig Bulgáriában 
megszilárdulnak a viszonyok. E reménye azon
ban nem teljesült, amennyiben egy államcsíny 
következtében trónjától megfosztatott s maga 
Vilmos császár is ellenezte e házasságot, hogy 
unokája olyan herceghez menjen nőül, a ki 
()roszország szemében szálka — Most, Vilmos 
császár halálával újból reményük támadt a 
szerelmeseknek egymáséi lehetni, s e szándé
kukban erős támogatóra és pártfogóra találtak 
Viktoria angol királynő és a mostani német 
császárné, Viktoria királykisasszony anyja sze
mélyében, s különösen ez utóbbi minden áron 
keresztül is akarja vinni azt, azonban most 
meg Bismark, a haragos kancellár lépett közbe, 
s lemondásának bejelentése mellett a császár 
előtt kifejté azon politikai okokat, melyek el
lenzik, hogy az orosz cár által annyira gyű
lölt Battenberg herceg a német császári csa
lád tagjává legyen. — Bismark ugyanis azt 
hiszi, hogy ha e házasság létre jönne, akkor 
Frigyes császár másik leányának; Zsófia ki
rálykisasszonynak az orosz trónörökössel ki
látásba helyezett eljegyzése lehetetlen, s Fri
gyes császár és Sándor cár nem lehetnek só
gorok, ami pedig sokkal fontosabb Bulgáriá
nál, — ellenben, ha e házasság megsemmisül, 
Oroszország és Németország között újra szent 
lesz a béke, nem kell félni az orosz-francia 
szövetségtől, sőt Ausztria-Magyarország szö
vetségére sem lesz többé szükség, elég erős
nek vélvén Német- és Oroszországot arra, 
hogy együttesen akár egész Európát békóba 
verjék.

Frigyes császár, aki különben maga is 
rokonszenvezik ezen házassággal, még nem 
válaszolt Bismark herceg emlékiratára, mely
ben ez a Battenberg-féle házassági terv elle
nében táplált aggodalmait kifejti s igy úgy a 
Bismark-válság, mint az eljegyzés egyelőre 
függőben van. — Ha e házasság csakugyan 
megsemmisülne, s a német császár leánya 
azért lenne kénytelen lemondani szive válasz
tottjáról, mert ez az orosz cárnak nem tetsző 
dolog, ez oly mély megalázás lenne Német
országra, aminőt kisebb hatalomnak sem volna 
szabad eltűrni.

A Bismark-válsággal együtt emlegetik Vil
mos trónörökös nevét is, aki sizntén ellenzi 
húgának Battenberg Sándor herceggel való 
házasságát, Bismarkot oly felköszöntőben ma

gasztalván születésnapján, mely egész Német
országban nagy feltűnést keltett, a császár 
közvetlen környezetére pedig kellemetlen hatást 
tett. A felköszöntő főbb része igy hangzik:

>Az imént említett 40 év közül egy sem 
volt oly komoly és oly nehéz, mint a mostani. 
Vilmos császár, akit ön 27 esztendőn át híven 
szolgák, elköltözött közülünk. A nép lelkesült 
örömmel üdvözli mostani urát, ki egyik alap
vetője volt a haza nagyságának. Hercegsé
geddel együtt mi valamennyien, ugyanazzal 
az ősnémet férfias hűséggel fogjuk őt szolgálni. 
Hogy a katonai életből vett képpel éljek, mos
tani helyzetünket egy ezredével hasonlítom i 
össze, mely rohamra indul. A parancsnok el- ( 
esett, az utána következő tiszt, bár maga is , 
súlyosan meg van sebesülve, bátran vágtat a 
hadsorok élén. Minden szem a zászlóra néz, 
melyet vivője magasan lobogtat így lobogtatja 
hercegséged a birodalmi zászlót. Adassék meg 
önnek, hogy szeretett és tisstelt császárunk
kal együtt ezt a zászlót még soká lobogtassa! 
Isten áldja és oltalmazza meg császárunkat és 
hercegségedet!«

A német nemzet nagy része, bár vannak, 
akik a kancellár mellett harcolnak, fel van há
borodva Bismark herceg ellen ; amiért politi
kai szükségességgel palástolt személyi gyűlö
letből éles ellentétbe helyezi magát az uj csá
szárral és családjával.

Bulgária belsejében az orosz-párt ismét 
nagyobb tevékenységet fejt ki, s az utóbbi 
napokban a bulgár hadsereg között lázitó prok- 
lamátiót osztottak szét, mely a következőleg 
hangzik :

.Katonák! kiknek a harctéren gyűjtött ba- 
bérai még nem hervadtak el. — Dicsőségtek 
be van mocskolva ! A haza üdve fenyegetve 
van. I la Bulgária fiai vagytok, jöjjetek az anya 
segítségére. Nem, vitéz katonák, ti nem vagy
tok bűnösek, mert megcsaltak benneteket, de 
azzá lennétek, ha még tovább is közömbösek . 
maradnátok, Ferdinánd, azakalandor, a 
ki Bulgária fejedelmének cimét bitorolja, nem 
uralkodótok. Trónrabló, a kit el kell űz
nötök. Ne higyjetek azon árulók hazugságai
nak, a kik a mostani kormány komédiáját ját- 
szák, ők ellenségetek. A u s z t r i a-M agyar
ország zsold jában állanak. Űzzé
tek el országotokból Ez az egyetlen mód a 
hazát megmenteni és az újabb vérontást elhá
rítani. A német bitorló harcba akar vinni ben
nünket szabaditónk, orosz jóltevőnk ellen. Meg- 
hajóltak e borzasztó feladatnak? Ne legyetek 
bűntársak az ifjú Bulgária meggyilkolásában ; 
legyetek inkább megszabaditói! Nem fogjátok ! 
fel katonák, hogy a Koburgi a gyökere min
den bajnak ? Rántsátok ki a bajt gyökerestől. 
Kergessétek el a mérges kigyót és megmen
titek a hazát Ne habozzatok! A tett órája 
ütött, — a késés bűn lenne. — Fegyverre!*

A sociálisták üldözése Németországban a 
húsvéti ünnepek alatt sem szűnt meg. így hus- 
vét vasárnapján több városban házkutatásokat 
eszközölt a rendőrség, mert nyomára jött, hogy 
a sociálisták egy újabb titkos szövetkezete va
lami nagyszl ásu akcióra készül. Elberfeldben 
16 embert fogtak el, akiket sociálistáknak is
mertek. Egy koporsó-gyáros műhelyében min
den koporsót átkutattak, abban a hitben, hogy 
valami gyanús dolgvt tálálnak bennök. 1 larm 
képviselő gyűjtést kezdett az elfogottak csa
ládjainak felsegélyezésére.

Helyi és vidéki hírek.
— Halálozások. Mint czibakházi levelezőnk érte

ti*,  szomorú csapás érte Kováé*  László ottani jómódú 
földbirtokost. Neje szül. Simon Lina hosszú kínos szen
vedés után a ntpokban jobblétre szenderült. A teme
tés Csibakháza község közönségének általános rész
vété mellett f. hó 13 -án volt. —Városunk szülötte: ifj 
Rdx*  István napkori katholikus kántortanitóu-k 2 évei 
Bla nevű kis fia difteritiszben e hó 11-én elhunyt,— 
Fogadják a mélyen szomorodott gyászolók ez utón is 
részvétünket.

Plébános választás. Samassa József egri ér
sek Tóth .Sándor voit plébánosunk elhalálozása folytán 
megüresedett plébánosi állásra a pályázatot kihirdette. 
A pályázatok folyó hó 30-ikáig uyujtandók be az egri

érsekhez. Esen kitűzött időn túl érkezendő folyamod
ványok figyelembe nem vétetnek.

— Vízállás. A Körös folyó vízállása lapunk zárta
kor 7 méter 73 centiméter.

— Nyári kisdedóvó intézetek. A miskolcsi kerület 
főszolgabirája Molnár Emil követésre méltó példát nyúj
tott arra nézve, mit tehet a hivatását értő és érző köz
igazgatási tisztviselő a közművelődés és közegészségügy 
terén Már az elmúlt év nyarán kerülete 29 községében 
létre hozta a nyári menedékházakat olyformán, hogy 
azokat a nyári szünidők negyedfél hónapja alatt üresen 
álló iskola-helyiségekben alkalmas felügyelő nők, több
nyire tanítónők vezetése alatt megnyitotta, a szülőket 
kisdedeik beadására serkentette, s a csekély költsége
ket részint közadakozásokból, részint a községi pénz
tárakból fedezte. Az eredmény az lett, hogy ez évben 
a kerületnek egyetlen kisdedét sem érte elemi veszély 
és a kisdedeknek számait óvták meg ily olcsó szerrel 
erkölcsileg és anyagilag. A lakosság áldása kiséri a fő
szolgabíró erényes és üdvös intézkedését Bárha a példa 
minél számosabb utánzóra talánu, mert az által a nagy 
gyermekhalandóság rövid idő alatt jelentékenyen csök
kenne ! (Prot. I és isk. lap.)

A német császár jövedelmei. Frigyes német 
császár a biroda*omtól,  mint császár, nem kap semmi 
czivillistát ; a német császári méltóság tehát a legmaga
sabb díjtalan tiszteletbeli bivatci. A porosz király naa 
azonban a következő jövedelmei vannak : Az uradal
mak és erdőségek jövedelmeiből 7.719 296 márka, a 
kamarák által évenkint engedélyezendő dotáció 4.500.000 
márka, összesen 12 219,290 márka. Ebből esik egy 
n<pra 33,477 márka. 52 fillér, a miből elég tisztessége
sen meg lehet élni

— Hízelgés. Háziasszony a szakácsáéhoz : Hallja, 
Erzsi, holnapután ünnep van; ha akarja, kimenőjele
het. — Csókolom a kezét nagyságos asszony, de ün
nepnapon annyi csőcse'éa van az u’csán. Én tehát in
kább itthon maradok és a hátat őrzöm, mig a nagy
ságos asszony sétálni megy.

- Az angol bibliai társaság. 1885-ben 2,408.160 
forintot adott ki a biblia terjesztésére; fennálá'a óta 
100,835 510 forintot költött a biblia fordítására, kiadásra 
ét terjesztésére, és 108 320.869 bibliát terjesztett el 277 
nyelvű fordításban.

- Szórakozottság A természet tudományok egy 
tanárs békát fogott a óráját kihúzta, hogy a béka ér
verését megá lapítsa. Midőn kísérletét befejezettnek hivé, 
az órát a vizbe dobta, a békát pedig fehér mellénye 
zsebébe dugta.

— Hány szem megy egy literbe- Egy gazdasági 
egylet elnöksége pontosan megolvastatta, hogy hány 
szem megy egy literbe egyik-másik gabonsfajból. As 
eredmény ez: buzaszem 21,700, rozs 28,000, árpa 
18,100, zab 12.500 megy egy literbe.

— Ravaszkodas. Az egyszeri együgytl ember el 
vesztette az arany óráját; azt tanácsolták neki, hirdesse 
ki a lapokban s Ígérjen valami jutalmat a becsületes 
megtalá.ouak. Megtette, hanem a hirdetést ezüst órá
ról fogalmazta. Kérdik tőle, miért nem az igazat irta, 
mire igy válaszolt : ha a becsületes megtaláló megtudja, 
hogy arsny as óra, nem adja vissza oly szivesen, mintha 
cnak ezüst

Vágóhidat épitettek egy kis városban. A hen
tesek azonban panaszkodtak, hogy keskeny a kapu, as 
ökör be nem fér rajta. Maga a bíró ment ki a hely
színére körülnézni s a mint kinyújtott karral áthaladt 
a kapun igy szólt: „No lám, aztán még azt mondják, 
hogy az ökör át nem mehet rajta.

— Feltalálta magat. Apa; Károly! ma ne menj 
as uszodába, hisz gyomorfájásról panaszkodtál. — Ká 
roly: Sebaj, papa, tudok én úszni a — hátamon is.

- őszinte Őröm. Poéta feleségéhez: — Azt ol
vasom ebben a stvtistikai kimutatásban, hogy vala
mennyi halandó közt a költők aránylag legrövidebb 
életkort érnek el. — Úgy ? Akkor igazán örvendek, 
hogy te nem vagy igazi poéta I

— Uj aczólredö ajtók. Az újkor legnépszerűbb 
találmányai közzé tartoznak feltétlenül az aczélredő 
ajtók is, tulajdonságuk, hogy zajtalanul működnek, 
de facto arra is alkalmazható, hogy zajtalanul nagy reá
lam nélkül mindenütt meghonosodnak. A legszebb pa
loták, egyszerű mezei lakok, elegáns villák, indóházak, 
raktárak, őrhásak, színházak, gyárak és üzlethelyiségek 
mindannyian el vannak látva, vagy rövid idő múlva ily 
redőajtókkal, láttatnak el. Hogy valamely tárgy álta
lánosan a majdnem minden feldicsérés nélkül meghono 
eodik és közjóvá válik, egyszerűen azzal magyarázható 
meg, hogy e találmány azokhoz sorolandó, melyekben 
as azelőtt létezettnek valóságos javitásáhos szükséges 
minden feltételben foglaltatik. Feltalálók és találmá
nyok valóban bőven vannak. A szabadalmi irodák bár
kinek, a ki szabadalmat óhajt és dijait lefizeti, kieszközbk 
a kívánt privilégiumot, azt gondolván magukban : „Te 
szegény bolond !“ ily haszontalan tárgyat szabadalmaz
tatsz és még fizetsz érte szabadalmi illetékeket. I)-j a 
(eltaláló, találmányát ép oly szemekkel nézi, mint egy 
anya, ki csúf gyermekét a világon a legszebbnek tartja. 
Csak ha találmánya már használatba került és kitűnik, 
hogy gépe, melylyel például tész'át akar készíteni, 
rántott levest főz, akkor oda minden illúzió. Másként 
van ez oly találmányoknál, a melyek tényleges értékkel, 
ez egész világ részére értékkel bírnak. Ily találmányok 
nemcsak hogy igen czélszerűnek bizonyulnak, degyak 
ran azt is kousUlá'hatni. hogy a találmány oly csápokra 
is szolgál, a melyekre feltaláló nem is gondolt. És ez



igy van a« aczélrerlő-ajtókniil ia. Eredetileg • felta
láló egy ajtót kívánt léteaiteni, mely mintegy paranet- 
■zór.t egy kia tartályban eltűnik. Art lehetne gondo ni, 
hogy mint az ember az uszáat a békától, vagy a kor- 
■nányrudat a ha farktó.*  tanulta el, úgy ■ rendőajtók 
f. le.- álója a csigát leate meg, A rend i-ajtó ia egéaz 
hosszában jön ki kis házából, hogy alig hihetni, misze
rint lehetaégea, hogy egy oly nagy tárgy ily kia helyen 
vo.t e'yhelyezve melyben ismét gyorsan eltűnik, ha agy 
akarjuk mint a csiga. Ez egyszerű ea csodálatot rend
ez-r magában ia elégségéé volna a találmányt hiresstí 
tenni, de mint említettük, újabb előnyök, a melyekre 
* feltaláló nem gondolt még elősegítették ezt. így pél
dául egy gyenge rendő-ajtó, a hullámos lemez tulajdon
ságai folytán, melyből a redöajtó el lön készítve, • 
tűznek sokkal tovább ellentáll, mint a legvastagabb 
sima vasajtó. Egy további példa ! Egye'len betörő sem 
merészkedik egy redöajtó feltöréséhez fogni, inkább 
bajlódik bármely tömör vasajtóval, inért itt nyugodtan 
fúrhat és feszíthet, mig a rendö-lécz, legcsekélyebb 
érintése áital oly lármát okoz, hogy azonnal eiárul- 
tatik. És ha mára rendő-ajtók előre nem látott előnyei 
oly nagyok és megbecstllhete'lenek. még inkább azon 
tulajdonságai, melyeket a feltaláló éles elmével kigor.do't 
és előreszámításba vett: a redőajtók ezen ha>zoncs 
oldalai alig sorolható mind fel. Artdőajtók tartósabbak. 
egysz-rllbbek, szebbek, o'csóbbak mint a fa- vagy vasból 
való egyéb ajtók. Alig szükségeinek tért, tehát nem 
foglalnak el helyet. Minden nagyságban eikészithe'ők. 
tehát színházi fügönyök és választó falakul is alkalma
sak. Egy gyenge személy által is könnytn fel-és lezár
hatók, a e czélra üzleteknél külön szolgára nincs szük
ség. A redöajtó oly egysierü, hogy bárki minden szik 
értő nélkül felá:lithatja. Sióval: a redösjt ■ oly talá' 
indny, me y töká'etes, melyről tehát teljes jogg.l mond
ható, hogy szegénynek és gazdagnak, vag' is t.z egész 
világnak való, mert h asz n o a, jó és olcsó. Az ily 
itczéi-redöajtóklegjobb hírű gyárosa R o bi cs e k Lipot 
(Bécs, 11-, Ne itroy Gasse 6) ki az ily redőajtókat teljesen 
felszerelve szállítja, hogy azokat nem szakértő is meg 
erősítheti és használhatóvá teheti. E gyárból mely az 
1860-ik évben alaplttatott, évenkint sok ezer i y ajtó 
hirdetik szét a szélrózsa minden irányában. Igen aján
latos tehát minden kinek, különösen pedig épitő-váüal- 
kozöknak, építészeknek, épi’őiukatosoa és aaztaio:oknak 
e gyártmányt használni. Közelebbi felvilágositátt és 
űrlapokat késs léggel küld a fen i gyári cség.

I — Mikor jön Kossuth Budapestre? Somssich minapi 
1 elhunyta a.ka 'mával eimitve volt a lapokban, hogy 

Somrsich halála előtt < h>jtott még K asutihd. nagy 
I ellenfelével találkozni, n > voltak Írva e találkozás 
; megkapó és megható részletei is, de még nem volt 

I Írva a legérdekesebb részié', melyet most Somssich 
Lőrinc, az elhunyt Somssich l’ál fivére beszél el a kö
vetkezőkben :

Midőn a magyar viszonyok tárgyalásának során 
Budapestre került a szó, Kossuth közbevágott, kérve 
Somstichot : hsllgassou, mert fáj szivének Budapest 
n agyszerű fejlődéséről ba lania, midőn ő azt nem láthatja-

— Nem tudom felfogni, m'ért ne láthatnád te meg 
Budapestet ? — felelt rá Somssich — csak erős elha
tározást kell hozzá.

Kosstt h megrázta ezíUlfürlös fejét s szomorúan 
mondá :

— Nincs rá mód, az lehetetlen !
— Nézd L jos — erősködött ismét Somssich. 

közelebb lépve Kosauthhoz, — te már oly régóta távol 
vsgy Magyarországtól s ott természe.szerüieg oly ke
vesen ismernek földieid közül, hogy bizony s.-nki sem 
ismer reád, hátha még kék szén üveget és fekete parókát 
tennél fel!? Szeretném látni akkor azt az embert, aki 
benned M igya r ország félistenét rejtené.

— De akkor nukern előbb komédiássá kellene 
ienne->, k<dves burátom, ahhoz pedig nem értek.

Itt rövid szünet állott be s mindkét fé’fi némán, 
fájdalmasan nézett egymásra.

Végre Kossuth hirtelen öszerázkédott, szemei 
szikrázlak s székérői fölpattanva, örvendetes fölindulás- 

| sál szólt :
— Egyetlen egy esetben lehetséges, midőn én 

viszont falhatom kedves Búd pestemet.
Somssich izgatottan leste Kossuth következőszavait:
- ÉS az ? . . .
— Az, — felelt Kossuth emelkedett hangon, — ha 

az oroszok megtámadják Magyarországot. Akkor min
den álarc, minden paróka, s miden rábeszélés nélkül 
hazamegyek s bejárok minden falut, minden várost 
hangomn és büszkén hirdetve : I t vagyok és a haza 
rendelkezésére bcesájtom magamat ! akkor m-gmuut- 
nám majd az éo kedvei magyarjainknak, mit tehet az 
aggastyán, a ki féiiabbal mar a sírban van ! Akkor, de 
ci.ik akkor fogom én kedves Budapestemet viszont
látni .

Gazdasági és üzleti értesítés.
Budapest, április 8.

A lefolyt hét időjárása nagyon változó és rendet
len volt, eleinte nagyon melegek jártak, mintha már leg
alább egy liónapp 1 előbbre volnánk a naptárban, majd 
országos eső esen, maly a vetésekre igen jó hatással 
volt; Később aztán az északi szelek a levegőt hirtelen 
nagyon lehűtötték s kisaé havazott is. A vetések áPása 
ellen egyelőre semmi kifagást nem lehet tenni, mert 
pompásan fejlődnék.

A budapesti gabonapiacon a lefolyt 
hét üzletében nem volt semmi határozott irány.

Búza: mintegy 85ÍX) tonna érkezett a pisezra, 
de azért a kínálat eleg nagy volt s az árak 5 —ÍOkrral 
estek mmázsánkint. Ara 7 05—7 45 frt minőség szerint,

Rozs: kevés érkezeti a pirezra, a kinálat gyenge, 
az árak nem változtak : 5 70 5 85 frt.

Tengeri: aláreudeitebb áru mérsékelteu, jó 
áru szűkén érkezett a piaczra ; a kinálat ennek követ
keztében gyenge volt ; árak 5-5 40 forint, 5.60—5 SO 
frt, G 20 - 6.30 frt.

Árpa: a finomabb és középminöségüekben ele
nyésző csekély volt a forg lom, de takarmányárut a 
hizlalók élénken kerestek éj az 5 60—5.75 frt ár köny- 
nyen el volt érhető.

Zab: gyenge üzlet volt, mert kevés áru érkezett 
és csak helyi fogyasztók vásároltak, potlékos áru 4 90 
-5.05 frt, kereskedelmi zab 5 20 — 530 frt, vasúti áru 

5.35—5 55 frt, finom 5.60—5 65 frt.
Határidő üzlet a lefolyt héten meglehetős 

élénk volt s a forgalom és az árak gyakori hti'lámzá- 
sokon mentek át. Búza tav-szra ; indu't 6 96 írton s 
zárult 7 05 frton. — Búza - ezre ; indult 7 27 írton s 
zárult 7.34 írton — Tengeri ájus juriucra : indul 6 29 
frton és zárut 6 37 G 39 fr.i tón. — Tengeri ju ius — 
augusztusra : 20 - 22 krr*>  vo -étermáraánkiut o cnóbb 
mint n á ti — lUbiu-ra d ■ e i-t i > ibözet 4 —5 krra olvadt 
le. — Z b táv«, zr > : indul 5.0 S frton s zárult 5 13 frton.
— Zab őszre : i> dúlt 5 28 frtin <»n s záru l 6 44 frton.

Ser t é s ü z I e t Az üz1 t a kis fogy -sz:ás s a 
teljesen szünetelő kivit 1 köv> l> .».-ben vontatott volt.
— Hm á l COS árak : m g. r 8 d.-tt nehéz 240-320 
kilós 56 -56'1 kr, 180 - 240 t.iós 51—52 kr, vidéki 
51—52 kr. Taksrmány árak : t-¡.geri 6 20 frt.. árpa 6 
frt Kőbányán.

ÉRTESÍTÉS
Van szerencsém Kun-Szent-Márton város és vidéke t. közönségének szives tudomására hozni, miszerint a saját házam 

bán (szarka utca 723. sz.) már régebben fönnálló

szját készítményeimmel újonnan berendeztem, és nálam a legújabb
f izles szerinti kiház.asitási és lakószobákhoz szükséges bútorok és fel- Wgf 

szerelések a legnagyobb választéki an jutányos árért kaphatók, lk.ll. 
Elvállalok mindennemű építkezésekhez megkivántató asztalos mun

kákát gyors és pontos kiszolgáltatás mellett a legjutányosabb árért. — továbbá értesítem a nagyérdemű közönséget, a már 8 év 
óta fennálló .

TEMETKEZÉSI INTÉZETEMET

0

— nem sajnálva sem költséget, sem fáradságot — mindennemű szükséges kellékekkel nagy mennyiségben elláttam, s így azon sze
rencsés helyzetbe jutottam, hogy raktáramat akként rendeztem be, hogy minden alkalmi igényeket pontosan s teljesen kielégíthe
tek a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig.

Ailandóan készletben tartok ugyanis érczko/torxőkuf, melyek az. első hazai érczkoporsó gyárból valók s lég
mentes zárásra vannak készítve, minden nagyságban és tninős-gben. úgy felnőttek, mint gye rmekek részére. Nemkülönben /'u éx 
ercfortHŰJu /ako/torxókuf, melyek saját műhelyemben készülnek. — satin, bársony, ternó s atlasz behúzással, vagy arany, 
ezüst, réz és aczel szinti-Lror.cierozá-sál, vagy mtrványkőszin festéssel; — érc kerexzfekvl különféle minőségben; xir- 
koxzorukut éx rirúl/uliul nagy választékban ; — xzentf‘*'fleleliel  selyem, gazir, atlasz, illúzión, tulangle csipke, bri- 
liant, sating, tárlatán, organtüll és perkail minősegekben, s kívánat szerint sima, vagy fodros alakban. — Készletben tartok továbbá 
kéxz llfllolli ruhát, /»árnál, le/tetHil, XU/tkát, lUíUlrttCOl és minden nagyságú fíffrrlfjákal, — Köteles
ségem továbbá felemlíteni meg azt is, ho.y Sulyák Antal úrral, ki városunkban csak egyedül tart gyászkocsit s kitől Cs Molnár 
Ferencz asztalos mester ur is alkalmakra gyászkocsit szokott kapni, szerződést kötöttem, és igy tisztelt vevőimnek és megbízóimnak 
úgy helyben, mint vidéken két féle minőségben szolgálhatom ki, mint s a j á t o m a t u. m. korosabbak részére fekete bevonat fi
nom ezüst szegéllyel és fekete lecsüngő rojtokkal; ifjabbak részére pedig világoskék bevonat finom ezüst szegéllyel és ezüst lecsüngő 
rojtokkal s gyász-lótakarókkal. — Szükség esetében gondoskodom a gyászkocsihoz szükségeltető lovakról ér, a gyászjelentés kinyo- 
matásáról is. — Végül nem mulaszthatom el még megemlíteni, hogy temetkezési vállalatomhoz, beszerzett gvászt avarait és gyertya
tarokat tisztelt v: vőim és megbízóimnak használat végett ingyen bocsájtom rendelkezésükre, sőt a ravatal felállításához és szükség 
esetén a hulla elhelyezéséhez segédkezet nyújtok.

N m mulaszthatom el végre megemlíteni azt: miszerint én temetkezési intézetemet saját erőmből rendeztem be 
és tartom fenn s igy előnyös bevásárlási forrásaim s összeköttetéseimnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok, hogy felsorolt te
metkezési cikkeimet — nem úgy, mint Cs Molnár Ferencz ur, kinek részére — a kezeim között levő adatok alapján — a N< medy 
testvér urak vásárolnak, s így azok vásárolt cikkeit árusítja és én igy a legjutányosabb árban 15 százalék elengedé886l számíthatom, va
lamint márvány sírkövek előnyös beszerzését közvetítem. — Pontos, gyors kiszolgálás, kitűnő munka és áraim olcsóságánál fogva a 
nagyérdemű közönség becses bizalmát kiérdemelni remélvén, maradok kiváló tisztelettel
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Kun-Szent-Márton, 1888. Nyomatott a kiadótulajdonos Sima Fereucz könyvnyomdájában.
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